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CUANDO VOLVER ES POSIBLE

Después de años de exilio, muchas familias vuelven a mirar hacia casa, a Siria. 
Lo hacen con esperanza, pero también con incertidumbre. Porque regresar solo 
es posible cuando las condiciones son seguras, y porque el regreso es apenas 
el comienzo de una larga reconstrucción. Este invierno, tu apoyo puede marcar 
la diferencia. 

eacnur.org     /     900 900 532
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VOLVER A  CASA  

Hay palabras que nos han acompañado en estos 75 años. 

Protección. Refugio. Huida. Esperanza. Son palabras que hemos 

utilizado para contarte la historia de millones de personas obligadas 

a abandonar su hogar a causa de la guerra, la violencia o la 

persecución. 

En este número, queremos detenernos en otra palabra: volver.

Volver es una idea tan sencilla como profundamente compleja. No 

hablamos solo de regresar a un lugar. Volver es reencontrarse con 

una calle que quizá ya no existe, con una casa que ha quedado 

destruida o con una vida que quedó suspendida durante años. 

Precisamente hace justo un año volví de Siria. Me encontré 

historias de fuerza, generosidad y resiliencia. Y, sobre todo, de 

agradecimiento. Personas, familias, que nos daban las gracias por 

ayudarles a volver a abrir sus pequeños negocios y poder dar de 

comer y ofrecer una educación a sus hijos. Que nos agradecían 

el haberles apoyado en la reconstrucción de sus hogares, de sus 

calles, para que los niños y niñas pudieran sentirse seguros en un 

país que desean reconstruir.

75 años después, ACNUR sigue acompañando a millones de 

personas como ellas. Seguimos haciéndolo allí donde los conflictos 

y las emergencias continúan obligando a abandonar el hogar y huir 

en busca de seguridad, refugio y protección. Y también, gracias a ti, 

estamos presentes cuando llega el momento de volver. Porque el 

regreso no es el final del camino. En muchos casos, es el comienzo 

de una nueva etapa que requiere apoyo y oportunidades para 

reconstruir una vida. 

Nuestro último número del año está dedicado precisamente a ese 

instante. A la decisión de regresar, a los desafíos que implica y 

al trabajo que hace posible que el retorno pueda convertirse en 

una opción real y segura para miles de familias sirias. Todo ello 

sin olvidarnos de que millones de personas siguen necesitando 

protección en otros lugares del mundo. La labor de ACNUR continúa 

allí donde las necesidades son más urgentes, muchas veces donde 

los titulares y la atención internacional apenas llegan. 

Y nada de esto sería posible sin tu compromiso. Gracias por formar 

parte de esta historia compartida. Gracias por hacer posible que, 

para muchas personas, palabras como refugio, protección o 

esperanza tengan un significado concreto. Gracias por seguir 

estando ahí para que, cuando llegue el momento, volver a casa 

pueda convertirse en algo más que un deseo.

Francesco Sciacca
Director general del Comité 

español de ACNUR
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SIRIA  EN CIFRAS

UN PAÍS EN RETORNO 
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TRAS MÁS DE UNA DÉCADA DE CONFLICTO, MILLONES DE PERSONAS REFUGIADAS 

CONTEMPLAN POR PRIMERA VEZ LA POSIBILIDAD DE REGRESAR A SIRIA, MIENTRAS QUE 

MUCHAS PERSONAS DESPLAZADAS DENTRO DEL PAÍS SUEÑAN CON VOLVER A SUS 

HOGARES. PERO LA MAGNITUD DEL DESAFÍO SIGUE SIENDO ENORME: RECONSTRUIR 

VIVIENDAS, COMUNIDADES Y OPORTUNIDADES PARA QUIENES REGRESAN. 

Turquía

Jordania

Irak
Idlib

Homs

244.402 (14,2%)

215.229 (12,5%)

Hama
177.394 (10,3%)

El 19% restante de 
los retornos se están 
produciendo a lugares 
como Daraa, Deir-ez-Zor, 
Lattakia, Quneitra, Ar-
Raqqa, Al-Hasakeh,  
Tartús y As-Sweida. 

Destinos de la mayoría de retornos a Siria.

13 años de conflicto
La guerra iniciada en 2011 provocó 

una de las mayores crisis de 

desplazamiento del mundo. 

Antes de los cambios políticos de 

diciembre de 2024, 12,3 millones 

de personas seguían desplazadas 

dentro y fuera del país. 

1,9 millones
Es la cifra de personas 

desplazadas internas que han 

podido volver a sus lugares de 

origen desde el inicio del proceso 

de retornos. 

3,8 millones
Es el número de personas 

sirias refugiadas que viven 

en países vecinos como 

Turquía, Líbano, Jordania, 

Irak y Egipto, según las cifras 

más recientes. 

15,6 millones
Son las personas que 

siguen necesitando ayuda 

humanitaria dentro de Siria. 

El regreso avanza, pero 

las necesidades continúan 

siendo enormes. 

1,7 millones
Son las personas 

refugiadas que han 

regresado a Siria desde 

diciembre de 2024, según 

los datos más recientes.

5,5 millones
Personas que continúan 

desplazadas dentro 

del país. Siria sigue 

siendo epicentro del 

desplazamiento interno  

a nivel global. 

Líbano

LA SIGUIENTE PREGUNTA
Desde que estalló la emergencia en Siria, has estado ahí, protegiendo a las personas y las familias que 
se veían obligadas a huir. A continuación, te invitamos a pasar la página y ver cómo tu ayuda tiene rostro. 
Queremos que conozcas a algunas de las personas que, gracias a tu compromiso, han podido volver y 
reconstruir su vida en un país que todavía se recupera de una de las mayores crisis de desplazamiento de 
nuestro tiempo. Y, mientras escribimos estas líneas, estas personas se preparan para afrontar su regreso 
con un sigiloso enemigo...

Alepo
243.537 (14,2%)

SIRIA

Damasco
290.492 (16,9%) 

Damasco Rural
219.439 (12,8%)

Un país en retorno Nadie vuelve al mismo lugar Volver es solo el principio 



NADIE VUELVE 
	  AL MISMO LUGAR

SIRIA  LA DECISIÓN DE VOLVER

T
ras años lejos de casa, miles de 

familias sirias están regresan-

do cuando las condiciones de 

seguridad lo hacen posible. Sin 

embargo, el retorno trae consigo nuevos 

desafíos. El invierno supone una dura 

prueba para quienes vuelven a un país 

donde numerosas viviendas permanecen 

dañadas y donde recuperar un hogar es 

tan necesario como resguardarse de las 

bajas temperaturas. 

 

En este número de Refugiados queremos 

contarte algunas de las historias de quie-

nes regresan. Relatos de cómo enfrentan 

la vuelta a un hogar destruido, sin calefac-

ción, sin ropa adecuada para soportar las 

bajas temperaturas o sin una asistencia 

sanitaria adecuada. Historias como las de 

Wassel, Hiam o Jassim. Rostros que nos 

ayudan a comprender qué significa volver 

a tu hogar para reconstruirlo de nuevo. 

Miradas que nos permiten adentrarnos 

en la realidad de millones de personas 

que regresan cuando deciden que es el 

momento de volver a empezar una vida 

que quedó en pausa.

Volver a Siria implica mucho más que cruzar una frontera o atravesar caminos dentro del propio país. 
Desde el momento en que una familia decide regresar hasta que consigue reconstruir su vida, cada paso 
requiere apoyo, protección y acompañamiento. Si pasas la página, descubrirás cómo trabaja ACNUR para 
que cada retorno sea libre, voluntario, seguro y sostenible, y qué ocurre cuando las personas refugiadas o 
desplazadas internas llegan de nuevo a su casa. 

Un país en retorno Nadie vuelve al mismo lugar Volver es solo el principio 
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La vida de Wassel cambió 

por completo en 2011, cuando 

comenzaron los disturbios en 

su región. Dos años después, 

la escalada de violencia en la 

región donde vivía, en el sur de 

Alepo, le obligó a huir junto a su 

familia dejando atrás su casa, su 

ganado y sus tierras de cultivo.

Wassel, profesor de primaria, vio su vida interrumpida. 

Montó una tienda de campaña a unos pocos kilómetros de 

su pueblo. Siempre mantuvo la esperanza de poder volver. 

Pero la situación solo empeoraba. Cuando consiguió 

regresar, lo hizo a una casa sin puertas, ni ventanas, ni 

siquiera fregadero ni grifos. Colgaba cortinas para evitar 

que el frío entrara por el hueco de las puertas y ventanas  

y así poder proteger a su familia. 

«Durante cinco años, nos las arreglamos sin 
puertas, sin electricidad y sin ventanas. 
Incluso ahora, no hay electricidad en el 
barrio. […] Por mucho que os lo cuente, es como 
dijo el poeta: “Quien ha sufrido una quemadura 
nunca olvida su dolor”. Nada de lo que diga 
podrá haceros sentir lo que pasamos».

Gracias a tu ayuda, ACNUR ha podido instalar ventanas, 

puertas, electricidad, un fregadero para la cocina, un 

lavabo y conexiones de agua además de grifos y todos 

los elementos básicos para la casa.

«Ahora nos sentimos de verdad como personas. El 
cambio ha sido enorme. Cuando salgo de casa, sé 
que mis hijos están calentitos. Cuando vuelven 
del colegio, llegan a un hogar sin corrientes 
de aire, con un lavabo, donde podemos bañarnos 
y asearnos».

Nombre: Wassel Sheikhan Al–Azm

País/programa ACNUR: Siria, refugio

Nombre: Hiam Mohammad Ghanem

Hiam, su pareja y sus cinco hijos, de entre 4 y 18 años, tuvie-

ron que huir a Líbano, donde vivieron como refugiados du-

rante más de 13 años. Su marido tiene una grave enfermedad 

que le impide trabajar. Juntos, tomaron la decisión de regresar 

a su ciudad natal, Al-Zabadani, llenos de nostalgia por volver 

al hogar. Pero la que un día fue su casa había sido incendiada 

y saqueada. Hiam y su familia han pasado cinco meses vi-

viendo bajo lonas de plástico. Afrontaron el pasado invierno 

con apenas lo puesto. Solo había suciedad y escombros. 

«El regreso fue agridulce. Estábamos contentos, 
por supuesto, pero lo que nos encontramos fue 
desgarrador. Era realmente algo que te hacía 
llorar. Es difícil de explicar… duele».

Con tu compromiso a lo largo de 

todos estos años, has hecho posible 

que ACNUR y SIF, nuestro socio local, 

ayuden a Hiam a instalar puertas, 

ventanas y un lavabo, para que la 

casa volviera a convertirse en el ho-

gar que un día fue. Como la de Hiam, 

ACNUR apoyó la reparación de 4.647 viviendas dañadas en 

Siria el pasado año. Hiam se niega a perder la esperanza: 

«Espero que todo lo que sueño se haga realidad, 
como poder mantener a mis hijos calentitos, 
darles de comer y que nunca les falte nada».

País/programa ACNUR: Siria, refugio

Nombre: Jassim

Jassim tiene 103 años. Junto con su esposa, regresó a su 

ciudad natal, Al-Qusayr, en Homs, tras más de una década 

desplazado en Líbano. Huyeron en 2013, cuando los bom-

bardeos acabaron con la vida de tres de sus hijos. Durante 

más de diez años vivieron en un campamento cerca de Ba-

albek, soportando inviernos gélidos. Tras el cambio político 

en Siria, decidieron volver y pasaron días retirando los 

escombros de su antigua casa. Sus propias palabras dejan 

claro el peligro que supone el invierno:

«El frío mata. El frío hace que una persona se 
encoja, mientras que el calor la revive. […] 
Te pones una manta debajo y luego otras dos o 
tres encima para mantener el calor. Aquí, el 
invierno es la muerte». 

Con tu ayuda, ACNUR pudo visitar-

les y llevarles mantas y ropa de 

abrigo. El invierno pasado ayudaste 

a que 682.132 personas en Siria 

como Jassim recibieran artículos de 

primera necesidad para poder ha-

cer frente al invierno. Este invierno 

también necesitamos que estés con quienes regresan,  

para que las temperaturas gélidas no se conviertan en  

el peor enemigo de los que vuelven. 

«Si pudierais ayudarnos, os lo agradeceríamos mucho. 
La vida es corta; la mayor parte ya ha pasado. 
Vuestra ayuda significa mucho para nosotros». 

País/programa ACNUR: Siria, refugio

Localización de las ciudades de 
origen de Wassel, Hiam y Jassim.  

Alepo (Wassel)

Turquía

Irak

Jordania

SIRIA

Al-Qusayr (Jassim)

Al-Zabadani (Hiam)
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R
egresar a Siria no es el final del 

viaje. Es el comienzo de un pro-

ceso que implica recuperar docu-

mentos, encontrar una vivienda, 

acceder a servicios básicos y reconstruir 

medios de vida. Para que el retorno sea 

voluntario, seguro y sostenible, ACNUR 

acompaña a las personas refugiadas 

antes, durante y después de su llegada. 

VOLVER ES SOLO 
			      EL PRINCIPIO 

SIRIA  EL TRABAJO DE ACNUR EN LOS RETORNOS

8

Retornos por 
vía aérea y por 
vía marítima  
Además de los 
tipos de retorno que 
aparecen en esta 
infografía, se producen 
otros por vía aérea 
y marítima. ACNUR 
realiza seguimiento y 
proporciona asistencia 
en todos ellos. 

El proceso exacto puede variar entre 
los distintos países de acogida, en 
función de los sistemas y procedi-
mientos establecidos por las autori-
dades competentes.

Etapa en la que  
participan ACNUR  
y sus socios.

9

PAÍSES DE ACOGIDA
INICIO

Egipto, Irak, Jordania, 

Líbano, Turquía

PERSONAS
REFUGIADAS 
SIRIAS

Retornos temporales
Centro 
de retorno 

Transporte

Recepción y asistencia 

LLEGADA  
A SIRIA

LLEGADA  
A SIRIA

LLEGADA  
A SIRIA

Viaje a Siria

Llegada al punto 
fronterizo 

Registro para recibir 
asistencia 

Facilitación  
de transporte

PASO 1

PASO 4

PASO 5

PASO 6

PASO 3PASO 2

PASO 2

03

04

05

05

02

Retornos organizados

Retornos 
auto-organizados 

Otros retornos  

Llamados “Go & See”. Las 
personas que están en terceros 
países llegan, en este caso a 
Siria, evalúan el estado de sus 
viviendas y vuelven al lugar del 
que vinieron. Todo el proceso se 
monitorea por parte de ACNUR.  

•	Tanto para los retornos  
organizados como para los 
autogestionados, ACNUR y sus 
socios proporcionan transporte 
desde los puntos fronterizos hasta 
los centros de inmigración, centros 
sanitarios fronterizos y puntos de 
apoyo a la protección.  

•	Asistencia sanitaria  
y asesoramiento en  
materia de protección.  

•	Verificación y registro mediante bases 
de datos actualizadas.  

•	Las personas retornadas 
pueden elegir viajar por 
su cuenta hasta su destino 
final o utilizar el transporte 
organizado.  

•	ACNUR continúa su trabajo de protección  
y seguimiento.  

•	Inclusión en programas de reintegración 
liderados por ACNUR y otros organismos.  

•	Programas nacionales y de Naciones Unidas 
para la coordinación y reintegración.  

•	ACNUR continúa su 
trabajo de protección  
y seguimiento.  

•	Inclusión en programas 
de reintegración 
liderados por ACNUR  
y otros organismos.  

•	Programas nacionales 
y de Naciones Unidas 
para la coordinación  
y reintegración.  

En la frontera, ACNUR está 
presente para:  

•	Verificación de la 
documentación de identidad.  

•	Registrar a las personas 
retornadas para actualizar las 
bases de datos.  

•	Dar seguimiento al movimiento 
organizado.  

•	Coordinar con las autoridades.  

•	Proporcionar asistencia sanitaria 
básica.  

•	Ayuda para cubrir los costes 
de transporte.  

•	Asistencia para personas con 
necesidades específicas.  

Las personas refugiadas 
que planean volver acuden 
a ACNUR. 

Hay que distinguir dos tipos: 

Los que requieren material 
de asistencia.  

Los que no requieren 
material de asistencia.  

Algunas personas refugiadas 
regresan a través de puntos 
de cruce no oficiales y/o sin 
informar a ACNUR.  

1

1

3

4

3

4

2

2

•	Despliegue de equipos  
multifuncionales y servicios  
de ACNUR y sus socios en los  
puntos de salida. 

•	Información y orientación sobre las 
condiciones de retorno a Siria. 

•	Asesoramiento sobre las implicaciones 
normativas y jurídicas de regresar. 

•	Asistencia específica para 
personas con necesidades 

particulares. 

•	Derivación para apoyo 
al transporte y primeras 
ayudas económicas en los 
retornos organizados.

•	En caso de no necesitar 
ningún tipo de asistencia, 
se pasaría directamente 
al paso fronterizo.

03

04

Transporte 
organizado 

PASO 6

•	ACNUR y sus socios 
proporcionan transporte 
desde los centros y puntos 
de apoyo anteriores hasta 
ciudades y lugares de 
encuentro como Da’raa, 
Homs o Damasco.  



CADA PERSONA DEJA UNA HUELLA ÚNICA. A TRAVÉS DE SUS RECUERDOS, 

SUS VALORES, SUS DECISIONES Y EL IMPACTO QUE GENERA EN LA VIDA 

DE LOS DEMÁS. EL TESTAMENTO SOLIDARIO OFRECE LA OPORTUNIDAD 

DE CONVERTIR ESE LEGADO EN PROTECCIÓN Y FUTURO.

UN LEGADO QUE 
			    SIGUE PROTEGIENDO

1 0 1 1

TESTAMENTO SOLIDARIO

Escanea el QR para 
descubrir la campaña.

No ha sido difícil hacer el 
Testamento Solidario de ACNUR. 
Hay gestiones administrativas que 
hacemos a diario, que estamos 
acostumbrados a hacer, que son 
más complicadas.

Carlos Zanín, testador. 

Elena Asensio, testadora. 
Ramiro Ribeiro, testador. 

Yo me considero ciudadana 
del mundo. Para mí todas las 
personas refugiadas son mi 
familia. Y yo ayudo a mi familia 
todo lo que puedo. No tengo un 
gran patrimonio y sin embargo 
considero que mi granito de arena 
algo aporta. Poco a poco podemos 
ir haciendo una montaña.

A alguien que se lo está pensando 
le diría que la situación del mundo 
cada vez va peor; si la cosa 
no mejora habrá muchas más 
personas que se queden sin casa y 
que hay otras personas que dedican 
su tiempo a que tengan un techo, 
estén a salvo, tengan comida…

A
l pensar en un testamento, 

solemos asociarlo a bienes, 

herencias o cuestiones lega-

les. Sin embargo, para muchas 

personas supone también una oportu-

nidad de transmitir algo más profundo: 

aquello en lo que creen, las causas que 

las han acompañado a lo largo de la vida 

y el mundo que les gustaría construir. 

 

Con el Testamento Solidario de ACNUR, 

cualquier persona puede destinar una 

parte de su patrimonio, respetando 

siempre los derechos de sus herederos. 

No se trata de una decisión reservada a 

grandes fortunas, sino de una forma de 

prolongar en el tiempo un compromiso 

con quienes más lo necesitan. 

 

En el caso de ACNUR, ese compromiso 

se transforma en refugio, protección, edu-

cación, acceso a agua potable o apoyo 

para familias obligadas a abandonar su 

hogar a causa de conflictos, persecucio-

nes o violaciones de derechos humanos. 

Porque las necesidades no desaparecen 

cuando dejan de ocupar titulares. Muchas 

personas desplazadas necesitan años 

para reconstruir sus vidas. 

 

Cada legado recibido representa mucho 

más que una aportación económica. Es 

una muestra de confianza en una labor 

que acompaña a millones de personas 

refugiadas, desplazadas y apátridas en 

algunos de los contextos más complejos 

cargado de incertidumbre. Con el apoyo 

de ACNUR impulsó Música Sin Fronteras, 

una iniciativa que utiliza la música para 

crear espacios de encuentro y apoyo 

mutuo entre personas refugiadas y comu-

nidades de acogida. 

 

Las historias de Tateh, Ashtar, Mateo y 

tantas otras personas refugiadas nos 

recuerdan que siempre existe la posibili-

dad de volver a empezar. Incluir a ACNUR 

en un testamento solidario permite que 

ese apoyo continúe en el tiempo y se 

convierta en un legado capaz de seguir 

protegiendo vidas. Si deseas más infor-

mación, contacta con nuestro equipo en 

herencias@eacnur.org, llama al 900 900 

532 o visita https://heroesdeacnur.es/.

del mundo. Es una forma de seguir ayu-

dando cuando ya no estamos. 

 

Por eso, ACNUR ha querido poner el 

foco en quienes protagonizan cada día 

historias de valentía, resiliencia y supe-

ración a través de la campaña El Legado 

de los Héroes. Personas refugiadas que, 

pese a haberlo perdido todo, encuentran 

la fuerza para reconstruir sus vidas y 

seguir adelante. 

 

Es el caso de Tateh Lehbib, refugiado 

saharaui que creció en los campos de 

refugiados de Tinduf, en Argelia. Gracias 

a una beca DAFI de ACNUR estudió ener-

gías renovables y regresó a su comuni-

dad con una idea innovadora: construir 

viviendas resistentes utilizando botellas 

de plástico rellenas de arena. Con el apo-

yo de ACNUR, su proyecto mejoró la vida 

de decenas de familias refugiadas. 

 

También es la historia de Ashtar Alahmad, 

artista siria que tuvo que abandonar su ho-

gar después de que un misil impactara so-

bre su casa. Las heridas sufridas estuvieron 

a punto de costarle una pierna y necesitó 

años para volver a caminar. Hoy utiliza su 

experiencia para defender los derechos de 

las personas refugiadas y con discapaci-

dad y recordar que detrás de cada una de 

ellas existe una historia única. 

 

O la de Mateo Zamudio, solicitante de 

asilo colombiano que llegó a España 

Descubre las historias de personas 
refugiadas que han transformado 
la adversidad en esperanza y 
conoce cómo el apoyo de miles de 
personas hace posible que sigan 
reconstruyendo sus vidas.

El Legado de los Héroes
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Personas refugiadas y solicitantes de asilo vinculadas al ámbito 

universitario en Andalucía se reunieron en el marco del proyec-

to UniRefugee 4.7. Hablaron de sus experiencias y proyectos, de 

educación, pero también de las palabras y las imágenes con las 

que habitualmente se cuenta el refugio. Y se hicieron una pregunta: 

¿cómo les gustaría contarlo a ellas? 

De esos encuentros surgieron reflexiones y mensajes que, poco a 

poco, fueron dando forma a un manifiesto colectivo. Un texto con 

el que reivindicar el derecho a la educación superior y, al mismo 

tiempo, ampliar la mirada: hablar de personas con identidades, 

capacidades, inquietudes y sueños, cuyas vidas son mucho más que 

una experiencia de desplazamiento. 

Ese imaginario compartido fue también el punto de partida para 

encontrarse con alumnado universitario. Juntos participaron en un 

proceso de co-creación para pensar cómo acercar esas ideas a 

otros jóvenes y a toda la comunidad universitaria. De ese intercam-

bio nacieron cuatro piezas audiovisuales breves en forma de reels 

y un vídeo que plantean preguntas y buscan abrir nuevas conversa-

ciones en torno al refugio y al derecho a la educación. 

De las conversaciones a las palabras y de las palabras a las imáge-

nes, el manifiesto encontró además una nueva forma de expresarse 

de la mano de la diseñadora Jelen de Troya, que representó sus 

mensajes en cuatro infografías artísticas que entrelazan ilustración, 

fotografía, collage y texturas para invitarnos a detenernos y mirar el 

refugio desde otras perspectivas.

Una campaña que 
empezó escuchando 

Cuatro infografías convierten el manifiesto en 
imágenes sobre refugio, educación y derechos. 
Escanea el QR y descubre el proyecto:

Estas actividades forman parte del proyecto 
"UniRefugee 4.7: promoviendo el aprendizaje 
sobre las causas y consecuencias del 
desplazamiento forzoso y la movilización por 
los derechos de las personas refugiadas hacia 
sociedades más inclusivas desde la Universi-
dad", financiado por la Agencia Andaluza de 
Cooperación Internacional para el Desarrollo 
e implementado por la Delegación de 
Andalucía del Comité Español de ACNUR.

MANIFIESTO COMPLETO:

INCIDENCIA Y EDUCACIÓN 
PARA LA CIUDADANÍA GLOBAL

Comprometidos

Imagina una sociedad donde nadie se convierta 
en “el otro”. No hagamos que la gente sea “el otro” 
y no callemos cuando se convierta a un grupo en 
“el otro”.  

El mundo necesita todos sus hijos e hijas. La 
consideración hacia las personas refugiadas no 
es un favor sino una toma de consciencia de los 
múltiples errores que se pueden evitar. Lograr que 
una persona refugiada siga sus estudios es como 
encender una luz apagada.

La educación es la base de las oportunidades y la 
empatía es la base para entender al mundo. No 
podemos juzgar desde nuestra perspectiva.  

La educación es uno de los mejores medios 
para deconstruir el imaginario colectivo, que se 
construye a través también de la educación.  

La educación es un derecho, no un privilegio. 
Por eso se debe promover el acceso igualitario 
de personas refugiadas y se deben de crear los 
canales de información y promover un espacio 
seguro libre de discriminación y narrativas 
negativas.  

Las personas refugiadas tienen derecho a que se 
reconozca su identidad sin limitarla a prejuicios.

Dejemos de vernos con diferencias y 
desarrollemos la empatía, así nos pondremos en 
el lugar del otro y verás que al final todos somos 
iguales y tenemos el mismo corazón.

Todos somos iguales, vinimos todos del mismo 
lugar y al mismo volveremos.

1 2



Ú LT I M AS  AY U DAS  D E  N U E S T R AS  I N S T I T U C I O N E S 
C O L A B O R A D O R AS

ÁFRICA

MOZAMBIQUE

Protección y asistencia a personas 
desplazadas y de las comunidades 
de acogida, supervivientes o en 
riesgo de serlo de VSG — violen-
cia sexual y de género, así como 
a personas con discapacidad, en 
la provincia de Cabo Delgado, Mo-
zambique.

•	 Agència Catalana de Cooperació 
al Desenvolupament (ACCD) 
500.000 €

Asistencia humanitaria  dirigida a la 
población desplazada en la provin-
cia de Cabo Delgado, Mozambique.

•	 Consellería de Presidencia, 
Justicia y Deportes de la Xunta 
de Galicia 
50.000 €

MALI

Protección humanitaria y prevención 
de violencias para población despla-
zada por la fuerza y de acogida en 
el norte de Mali mediante un enfoque 
de Triple Nexo 2026-2028.

•	 Ayuntamiento de Madrid 
440.870 €

Protección humanitaria y prevención 
de violencias para población despla-
zada por la fuerza y de acogida en 
el norte de Mali mediante un enfoque 
de Triple Nexo.

•	 Gobierno de las Islas Baleares 
181.675,78 €

UGANDA

Salud y Resiliencia Comunitaria con 
Perspectiva de Género, Derechos 
Humanos y Protección Ambiental en 
Comunidades Refugiadas y Locales 
de Uganda.

•	 Agencia Vasca de Cooperación 
y Solidaridad 
200.000 € 

Salud Inclusiva, Igualdad de Género 
y Sostenibilidad Ambiental para la 
Población Refugiada y Comunida-
des de Acogida en Uganda.

•	 Diputación Foral de Bizkaia 
80.000 €

Compromiso 
que protege

El valor de la cooperación municipal reside 

en transformar el compromiso de la ciudad 

en apoyo concreto, haciendo llegar la 

solidaridad de los vecinos de Madrid a las 

personas que sufren las consecuencias 

del desplazamiento forzoso y a las comu-

nidades que las acogen. A través de una 

colaboración estable con ACNUR, Madrid 

financia proyectos de protección y ayudas 

en efectivo en Ucrania, atención sanitaria 

y apoyo psicosocial en Malí, y refugio y 

protección tras los terremotos de Venezuela. 

Para Madrid, mantener este compromiso 

significa atender las crisis olvidadas, seguir 

presente cuando dejan de ser noticia. La 

continuidad de la financiación permite soste-

ner la protección y la asistencia inmediata a 

quienes han tenido que huir por conflictos o 

desastres naturales, y tener capacidad para 

responder ante nuevas emergencias. 

Las personas desplazadas nos muestran 

una enorme capacidad para sobreponerse a 

situaciones extremas, pero para ello necesitan 

seguridad, documentación, refugio, acceso a 

servicios básicos y capacidad para decidir. Por 

eso, el Ayuntamiento valora especialmente el 

trabajo de protección y las ayudas en efecti-

vo, ya que permiten a cada persona atender 

sus necesidades más urgentes y tomar deci-

siones según sus propias circunstancias.

SECTOR PÚBLICO / AYTO. MADRID

Comprometidos

Laura Castaños
Directora general de Inclusión  
Social y Cooperación al Desarrollo 
del Ayuntamiento de Madrid

PARA MADRID, MANTENER 
ESTE COMPROMISO 
SIGNIFICA ATENDER LAS 
CRISIS OLVIDADAS, SEGUIR 
PRESENTE CUANDO DEJAN 
DE SER NOTICIA.
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VENEZUELA

Respuesta de protección y asisten-
cia de emergencia para la pobla-
ción afectada por los terremotos en 
Venezuela 2026.

•	 Ayuntamiento de Madrid 
500.000 € 

Respuesta de emergencia al terre-
moto de Venezuela.

•	 Fons Valencià per la Solidaritat 
41.070 € 

COLOMBIA

De la protección al empoderamien-
to. Soluciones lideradas por mujeres 
para responder a las violencias de 
género en Colombia.

•	 Gobierno de las Islas Baleares 
140.060,07 €

AMÉRICA

1 5

SUDÁN DEL SUR

Ayuda Humanitaria de Emergencia 
Internacional: Protección para la po-
blación desplazada en situación de 
vulnerabilidad en el Alto Nilo, Sudán 
del Sur.

•	 Agencia Andaluza de 
Cooperación Internacional para 
el Desarrollo (AACID) 
150.000 €

Protección y asistencia en respues-
ta a la violencia sexual y de género 
con especial atención a la trata con 
motivos de explotación sexual para 
la población desplazada sudanesa 
y sursudanesa en el Alto Nilo, Su-
dán del Sur.

•	 Consellería de Presidencia, 
Justicia y Deportes de la Xunta 
de Galicia 
84.000 € 

Protección y ayuda de emergencia 
para población desplazada en Su-
dán del Sur a causa del conflicto en 
Sudán.

•	 Ayuntamiento de Pamplona 
15.000 € 

•	 Ayuntamiento de Tarragona 
15.000 €

•	 Diputación de Huelva 
15.000 €

•	 Ayuntamiento de Martorell 
10.000 €

CHAD

Mejora del acceso a agua potable 
y servicios de saneamiento para 
población refugiada sudanesa en 
Chad.

•	 Ayuntamiento de Bilbao 
70.000 €

•	 Diputación de Cádiz 
35.000 €

Mejora del acceso a agua y sanea-
miento para población sudanesa en 
Chad.

•	 Gobierno de las Islas Baleares 
70.000 €

EUROPA

UCRANIA

Asistencia y protección para pobla-
ción desplaza por el conflicto en 
Ucrania.

•	 Gobierno Vasco 
50.000 €

ORIENTE MEDIO

LÍBANO

Respuesta de emergencia y apoyo 
humanitario a la población despla-
zada en el Líbano a causa del con-
flicto en Oriente Medio.

•	 Agència Catalana 
de Cooperació al 
Desenvolupament (ACCD) 
290.000 €

•	 Ayuntamiento de Vigo 
10.000 €

•	 Ayuntamiento de Errentería 
8.000 €

YEMEN

Protección y acceso a refugio digno 
y seguro para personas desplaza-
das afectadas por el conflicto en 
Yemen en 2026.

•	 Diputación de Valencia 
55.000 €

Cómo las pymes ayudan  
a reconstruir Siria
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Ali Kanaan tiene 30 años, es sirio y 

en 2024 volvió a Zabadani, su ciu-

dad natal. Pero el camino no fue fácil. 

Zabadani es una ciudad fronteriza con 

Líbano y hasta el inicio de la guerra era 

un popular destino turístico. La escalada 

de violencia en la región provocó que 

su población tuviera que huir buscando 

protección y seguridad. 

Ali y su familia consiguieron escapar. 

Durante años, sobrevivieron con trabajos 

precarios y temporales. Como perso-

nas refugiadas, vieron cómo pasaban 

los años y el dolor se transformaba en 

desesperación. Pero, en 2024, cuando la 

situación política en Siria cambió, Ali y su 

familia pudieron regresar. Sin embargo, 

al volver a Zabadani vieron cómo su 

tierra había sido arrasada.

Una vez allí, las dificultades no 

cesaban. Ali encontraba trabajos 

puntuales que les permitían sobrevivir, 

pero alejaban la posibilidad de crear 

un proyecto vital. Tenían que tomar 

la decisión de quedarse a vivir en su 

hogar destruido o volver a escapar en 

busca de oportunidades. Hasta que 

sucedió algo que no esperaban.

Con el apoyo de ACNUR, y gracias a 

la solidaridad y la colaboración de las 

pymes, Ali recibió lo necesario para 

poder devolver la vida a su tierra: herra-

mientas de cultivo, semillas y formación 

específica. Hoy, Ali y su familia pueden 

enviar a sus hijos a la escuela y cons-

truir un futuro para ellos. 

La implicación y generosidad de las 

pymes es fundamental para dar una 

segunda oportunidad a las personas 

refugiadas y hacer que historias como  

la de Ali sean sinónimo de esperanza  

y futuro. 

Porque cada pequeña y mediana empre-

sa que colabora con ACNUR escribe una 

historia como la de Ali.

AL IANZAS  
ESTRATÉGICAS

Comprometidos

O contacta con:
Rafael Valenzuela
orvalenzuela@eacnur.org 
696376311

Si tienes una empresa 
y quieres saber cómo 
colaborar con nosotros, 
escanea este QR:©
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facebook.com/eacnur@eACNUR @eacnur @eacnuryoutube.com/eacnureacnur.org

Su carrera tiene 
la mejor salida.

Sandra, refugiada de Camerún  
y becada DAFI en Nigeria.  

DAFI me devolvió la 
esperanza, la sonrisa 
y mi sueño de estudiar 
se hizo realidad.

Sandra tuvo que huir de Camerún 
y, siendo todavía muy joven, asumir 
la responsabilidad de cuidar de 
sus hermanos menores en Nigeria. 
Durante un tiempo, sus estudios 
quedaron en pausa. Hasta que 
una beca DAFI le permitió volver a 
imaginar un futuro diferente.

Hoy estudia Educación para la Salud 
en la National Open University de 
Nigeria y sueña con especializarse 
en Salud Pública para ayudar a otras 
personas de su comunidad. Su historia 
demuestra cómo el acceso a la 
universidad puede transformar mucho 
más que una trayectoria académica: 
puede cambiar una vida entera.

Desde 1992, el programa DAFI 
de ACNUR ha permitido que más 
de 27.200 jóvenes refugiados y 
retornados accedan a estudios 
superiores y construyan nuevas 
oportunidades para ellos, sus 
familias y sus comunidades.

Regala futuro. 
Dona una beca DAFI.
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